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Chers  parents, 

Nous préparons les festivités des Fêtes  

  

 

 

L’ouverture officielle du 19 novembre 

a été un grand succès.  Merci à tous!  

 
Ci-dessous, les dates à retenir pour le mois de 

décembre 

 Déc. Patinoire en PM (tous les mercredis 

jusqu’au 27 janv. Inclusivement) 

 10 déc. Concert de Noël et Potluck 

5H00 à 7H00 

 18 déc. – Repas chaud - Présentation  la 

fabrique à légendes 2 présentations  AM 

 21 déc. Au 3 janvier inclusivement  

Congé des Fêtes (pas d’école) 

 4 janv. La rentrée 

 

 

 

4707 56 e  rue,  Camrose ,  AB  T4V  2C4  té l  :  587-769-0144 

 

  
 

 



 

 

 
est à la recherche d’un(e) 

 

            Agent(e) de recrutement 
pour l’École des Fondateurs 

Tâches 

 Travailler principalement au recrutement d’élèves pour 
l’école, et ce, en étroite collaboration avec la direction de 
l’école et la coordonnatrice du recrutement 

 Assister l’école avec les activités de promotion, comme la 
soirée portes ouvertes 

 Identifier et rencontrer les parents d’enfants francophones 
d’âge préscolaire et scolaire  

 Effectuer toutes autres tâches connexes 

 

Compétences requises 

 Maitrise du français et de l’anglais à l’oral et à 
l’écrit 

 Flexibilité d’horaire de travail 

 Connaissance du milieu éducatif et minoritaire 

 Possession d’un véhicule 

 Facilité à travailler en équipe dans un 
environnement scolaire 

 

Durée du contrat : 15 janvier au 30 juin 2016 
 

Rémunération : 25$/heure pour un total de 50/60 heures de 
                           travail 

 

Faire parvenir votre curriculum 
vitae et lettre d’intention 

avant 16h, le 18 décembre 2016 par 
courriel 

à bzapisocky@centrenord.ab.ca 

  

mailto:bzapisocky@centrenord.ab.ca


 

 
Pour le concert de Noël, vous pouvez 
apporter un plat chaud ou froid à partager.  
Un compte est maintenant ouvert au Bottle 
dépôt, vous pouvez remettre vos bouteilles 
au nom de l’école pour le Conseil d’école des 
Fondateurs. Merci. 
 

We now have an account open at the Bottle Depot. 

You are welcome to donate towards the École des 

Fondateurs School Council. 

 
 
 
Communication avec l’école 
Le secrétariat utilise comme moyen de communication : 
Courriel – copie papier et babillard au secrétariat. Si vous 
trouvez que vous manquez d’information veuillez communiquer 
avec le secrétariat ou même avec l’enseignante de votre enfant 
à travers l’agenda ou autre (téléphone – courriel). Toutes nos 
enseignantes peuvent être rejoint par courriel avec la 1ière  

lettre de leur prénom et ajout du nom de famille + 
@centrenord.ab.ca 
 
Communication with the school 
The school uses various means of communication : email – 
paper and the white board located at the office. If you find that 
you need more information. Please communicate with 
the school but also with your child’s teachers 
through the agenda , by phone or email : with the first letter of 
the first name (of teacher) and add family name 
+ @centrenord.ab.ca 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Le transport scolaire hivernal …. Quoi faire en cas 
de retards et annulations? 

Tous les retards de 15 minutes ou plus, et annulations de 
trajets d’autobus scolaires pour les écoles du Conseil 
scolaire Centre-Nord seront annoncés : 
- en utilisant notre système de Synervoice  

(messagerie téléphonique) 
- sur le site de votre école ou au www.centrenord.ab.ca  
- sur Twitter* 
 
Si l’autobus n’est pas arrivé entre 10 à 15 minutes après 
l’heure prévue et que vous n’avez pas reçu de message de  
Synervoice, vous devez communiquer immédiatement avec 
votre transporteur (indiqué sur votre horaire et sur notre 
site sous Compagnies d’autobus). Si vous n’arrivez pas à 
rejoindre votre transporteur, vous pouvez ensuite 
communiquer avec le Conseil scolaire pendant les heures 
de bureau au 780 468-6440.  

En cas d’annulation d’un trajet d’autobus pour la 
journée, les parents qui reconduisent  leur enfant à 
l’école sont responsables de leur retour à la maison en 
après-midi aussi. 
*Pour trouver les avis de votre trajet sur Twitter, rendez 
vous sur le site de Twitter (twitter.com) et tapez le mot-clic 
#000F (000 est le numéro de votre trajet) dans l’onglet de 

recherche. 

Le « Student Transportation Association of Alberta » 
souhaite éduquer le public au sujet des règlements de 
l’utilisation des feux rouges clignotants sur un autobus 
scolaire lors de l’embarquement et du  
débarquement des élèves. Afin de mieux connaître le 
niveau de compréhension existant à ce sujet,  
veuillez compléter le sondage sur le lien  
https://fr.surveymonkey.com/r/6W28CRJ avant le 15 

décembre 2015.  Merci! 

La sécurité en autobus  
scolaire — un sondage pour 

tous! 

http://www.centrenord.ab.ca/


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Student Transportation during wintertime …. 
“What to do if your children’s bus route is  

delayed or cancelled?” 

Bus delays (15 minutes or more) and cancellations are  
announced by: 

 SynreVoice telephone message 

 School website or www.centrenord.ab.ca  
(click on the school bus icon) 

 Twitter * 

If the bus is more than 10 to 15 minutes late, and you have not  
received a SynreVoice message, please contact the bus company indicated on your bus 
schedule and on our website (click on the school bus icon on the home page and then on 
“Compagnie  
d’autobus”). If you are unable to reach the bus company, please contact the school board 
during office hours at 780-468-6440.  
  

Should you drive your child to school when bus service is cancelled for the day, it is your 
responsibility to pick the child up from school at the end of the day. 
*To find a tweet indicating your bus route’s delay or cancellation, go to the Twitter website 
(twitter.com) and write the hastag #000F (000 is the bus route number) in the Search bar. If 
you do not see a tweet under your hastag, this means a delay or cancellation has not been 
announced at that time).  

Thank you for your collaboration! 

School bus safety— a 

survey for everyone! 

The Student Transportation Association of Alberta 
is seeking to educate the public about student 
loading and unloading rules regarding red flashing 
lights on a school bus. In order to determine the 
current level of understanding, please complete 
the survey on the following 
link     https://www.surveymonkey.com/r/RFLSur
vey before  

December 15, 2015.Thank you! 

http://www.en.centrenord.ab.ca/index.php/telephone-messaging
http://www.centrenord.ab.ca/
https://www.surveymonkey.com/r/RFLSurvey
https://www.surveymonkey.com/r/RFLSurvey


 

 

English 

Points to remember 
 Dec. Skating in PM (All Wenesdays  until Jan. 27th Inclusiv.) 

 Dec. 10th - Christmas Concert 5:00 to 7:00 + Potluck 

 Dec. 18th – Hot Lunch  - Presentation of la fabrique à légendes,  

 2 presentations in AM 

 Dec. 21st 2015 to Jan. 3rd 2016 Christmas Holiday  (No school) 

 Janv. 4th Back to school 

 
Dec 2                    1:45pm – 2:45pm             Max 

Dec 9                    1:30pm – 2:30pm             Max 

Dec 16                  1:45pm – 2:45pm             Max 

Jan 6                     1:45pm – 2:45pm             Max 

Jan 13                   1:30pm – 2:30pm             Max 

Jan 20                   1:30pm – 2:30pm             Max 

Jan 27                   1:30pm – 2:30pm             Max 

 

N’oubliez pas si votre ou vos enfants sont  absents de 
l’école, vous devez téléphoner pour en aviser la secrétaire. 

 
If your child is absent or sick, you need to inform the 
school. 

 

HABILLEMENT SELON LA TEMPÉRATURE 

Les élèves doivent toujours être vêtus de façon appropriée en 

fonction de la météo. Un manteau chaud, un pantalon de neige, une 

tuque, des mitaines et des bottes sont requis tout l’hiver (jusqu’au 

printemps).   
 

DRESSING  FOR THE WEATHER 

Students need to wear warm clothes; warm jacket, snow pants, tuque, gloves or 

mittens and boots (until spring).  



 

The meat fundraiser raised $795 for the school and thanks to 

everyone who helped and bought meet. 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
  

         

              

 

 
 

       
 
Célébration du                      
Jour du Souvenir            
  



 



 



 

 


